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Science, or Popular Imagination: Mr. Pickwick’s Folklore
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shrugged their shoulders, touched their foreheads, and murmured something about
Gabriel Grub having drunk all the Hollands, and then fallen asleep on the flat tombstone
[...],” 405; ch. 29)00
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‘The story about what? said Mr. Pickwick.

‘Oh, nothing, nothing,” replied Wardle. ‘About an old sexton, that the good
people down here suppose to have been carried away by goblins.’

‘Suppose!” gaculated the old lady. ‘Is there any body hardy enough to disbe-
lieve it? Suppose! Haven't you heard ever since you were a child, that he was
carried away by the goblins, and don’t you know he was? (395; ch. 28)
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‘Everybody believed the story, didn’t they? said the dirty-faced man . . .].
‘Except Tom's enemies,” replied the bagman. ‘ Some of "em said Tom invented
it altogether; and others said he was drunk, and fancied it [. . .]." (191; ch. 14)
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‘That ain't bad, if it's true, said the man in the Mosaic studs, lighting a fresh
cigar.
‘If!” exclaimed the old man, with alook of excessive contempt. (283; ch. 21)
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‘[...] I'sover, and can't be helped, and that’s one consolation, as they always
saysin Turkey, ven they cuts the wrong man’s head off [. . .].’ (315; ch. 23)
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‘Werry sorry to 'casion any personal inconwenience, ma am, as the house-
breaker said to the old lady when he put her on thefire[. . .].” (360; ch. 26)
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° “I have a strong sense of the immense effect | could produce with an entire book [Christmas
Carol]” (“To Thomas Mitton” [6 Dec. 1843], Letters 3: 603). 0 00000000000 DOO
0000000000000 0D0D0O0O (Forster 1: 301; Stone 143; Ostry 109)0)
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